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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1968-1969. 

30 JANVIER 1969. 

PROJET DE LOI 
créant le Code de la taxe 
sur la valeur ajoutée. 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. PERSOONS. 

Art. 18. 

Compléter le § J•r par UJl li0, libellé comme suit: 
« 14° les activités benceires et financières exercées par 

quiconque, à titre professionnel. » 

JUSTIFICATION. 
!l est apparu dans l'esprit même de I'Exposé des motifs du projet de 

lol (p, 42) qu'il convenait, pour éviter toute incertitude, d'inclure en 
termes exprès les activités bancaires et financières en général, dans le 
régime de droit commun. 

Le texte vise toutes les activités accomplies habituellement par lei. 
banques et par quiconque exerce, à titre professionnel. des activités de 
cette nature. Conformément à la conception d'ensemble qui a inspiré 
le projet de Code et spécialement l'article 18, le texte ne vise que l'exê­ 
cutlon d'une obligation de faire ou, éventuellement, de ne pas faire, de 
telle sorte qu'il ne s'applique pas aux livraisons de biens qui sont, soit 
taxées par application de la section première du chapitre III du Code. 
soit hors du champ d'application <le la T.V.A" notamment de l'article 9, 
§ 1 ••, alláëa 2. 

Art. 37. 
Compléter le dernier alinéa du § 2 par ce qui suit : 
« En aucun cas, des biens concurrentiels ne pourront être 

soumis, même temporairement, à des taux différents. » 

JUSTIFICATION. 
Notre amendement trouve sa raison d'être dans : 
a) les considérants de la première directive du Conseil de la C.E.E. 

du 11 avril 1967, ayant comme objectif : « I' éltmlnatton, dans toute 
la mesure du possible, des facteurs qui sont susceptibles de fausser 
les conditions de concurrence »; 

Vok: 
88 (S.E. 1968) : 
- N" 1 : Projet de lol, 
- N°• 2 à 10 : Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1968-1969. 

30 JANUARI 1969. 

WETSONTWERP 
tot invoering van het Wetboek van de belasting 

over de toegevoegde waarde. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER PERSOONS. 

Art. 18. 

Paragraaf 1 aanvullen met een 14°, luidend als volgt: 
« 14° het door wie ook beroepshalve uitgeoefende bank­ 

en financieel bedrijf. » 

VERANTWOORDING. 

Naar de geest van de Memorie van toelichting van het wetsontwerp 
(blz. 42) moeten het bankbedrijf en het financieel bedrijf ln het alge­ 
meen uitdrukkelijk in het regime van het gemeen recht worden opge­ 
nomen, om elke onzekerheid uit de weg te ruimen. 
De tekst doelt op alle activiteiten die doorgaans door de banken en 

door al wie beroepshalve een soortqelljke activiteit uitoefent, verricht 
worden. Overeenkomstig de globale opvatting welke aan het ontwerp­ 
wetboek en inzonderheid aan artikel 18 ten grondslag ligt, beoogt de 
tekst enkel de naleving van een verplichting om te handelen of even, 
tueel niet te handelen, zodat hij niet van toepassing is op de levering 
van goederen die, ofwel op grond van de eerste afdeling van hoofd­ 
stuk III van het Wetboek wordt belast, ofwel met name ingevolge 
artikel 9, § 1, tweede lid, buiten de werkingssfeer van de B.T.W. valt. 

Art. 37. 
Het laatste lid van § 2 aanvullen met wat volgt : 
« In geen geval zullen concurrerende goederen, zelfs tijde­ 

lijk, aan verschillende tarieven mogen onderworpen wor­ 
den. » 

VERANTWOORDING. 

Ons amendement is ingegeven : 
a) door de overwegingen bij de eerste richtlijn van de Raad van 

de E.E.G. van 11 april 1967, welke tot doel heeft « de Iaktoren, die 
mededlnging.svoorwaarden zouden kunnen vervalsen, zoveel mogelijk 
uit te schakelen »; 

Zie: 
88 (B.Z. 1968) : 
- N' 1: Wetsontwerp. 
- N'" 2 tot 10 : Amendementen. 
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b) dans l'avis du 15 janvier 1969 du Consefl Central de l'Economie 
déclarant que : ,r. pour éviter des distorsions, il est Indispensable que 
Jes produits concurrentiels soient soumis au même taux ». Afin de 
mieux assurer encore l'application de ces principes de base, par la 
neutralité fiscale en matière de T.V.A., une saine concurrence parait 
souhaitable en matière de biens et de services ( tels que produits éner­ 
gétiques, produits textiles, produits réfractaires, etc.}: 

Ar.t. 44. 

1. - Au § 3, 2°, remplacer les mots: 
« ou d'opérations de bourses; », 

par les mots : 
« ou d'opérations v1sees au titre: VIII du Code des taxes 

assimilées au timbre; ». 

2. - Au même§ 3, remplacer le 3° par ce qui suit: 

« 3° la réception des fonds, les opérations de crédit et le 
placement de valeurs mobilières, ainsi que les prestations 
de courtage et de mandat accomplies en ces matières. » 

JUSTIFICATION, 

1° Il ne s'agit ici que de préciser que les mots « opérations de 
bourse» doivent s'entendre dans le sens qui leur est donné pour l'appli­ 
cation du titre VIH du Code des taxes assimllées au timbre, relatif à 
la taxe sur les opérations de bourse et les reports. Il s'agit précisément 
d'exempter de la T.V.A. toutes les opérations qui entrent dans le champ 
d'application de la taxe sur les opérations de bourse. 

2' Le deuxième amendement n'a dautre objet que de preciser rigou­ 
reusement les opérations des organismes financiers qui sont exonérées 
conformément aux termes de l'Exposë des motifs du projet de loi n" 88/1. 

Il s'agit essentiellement de: 
- la réception de fonds, opération par laquelle un organisme financier 

reçoit des fonds, remboursables à vue ou à terme, afin de les utiliser 
pour son propre compte, quels que soient en pratique, la dénomina­ 
tion de l'opération, ses modalités, son mode de rémunération, quel 
que soit aussi l'lnstrument de cette réception: le compte (à vue, à 
terme ou à préavis), le carnet ou livret, le bon de caisse, le bon de 
capitalJsation, l'obligation, etc.: 

- les opérations de crédit par lesquelles un organisme financier 
procure ou s'engage à procurer, directement ou indirectement, la 
disposition d'une somme d'argent, en espèces ou en compte, ou 
encore, accorde, procure ou s'engage à accorder sa garantie, par 
quelque procédé juridique que ce soit. ainsi que toute prestation 
inhérente à une opération de crédit ainsi définie. 

- le placement de valeurs mobilières, opération par laquelle un orga­ 
nisme financier se charge directement ou indirectement, de placer 
toute valeur mobilière, qu'il y ait ou non, garantie ou souscription 
d'une convention de prise ferme. ainsi que toute prestation inhérente 
â une telle opération. 

Le texte vise également les prestations de courtage et de mandat 
accomplies en ces opérations (réception de fonds, crédit, placement), 
Il s'agit de prestations de courtage et de mandat accomplies par des 
Intermédlaires, pour le compte d'organismes financiers, en vue, par 
exemple, de procurer à ceux-ci des dépôts. li importe peu que l'inter­ 
médiaire soit lui-même un autre organisme financier. 

S'il se trouvait que l'on veuille ultérieurement frapper d'un impôt ces 
prestations de courtage et de mandat accomplies par des intermédiaires, 
cet impôt ne saurait être que la T.V.A., â l'exclusion de tout autre 
impôt indirect, et cela à un taux qui ne détermine pas un renchérisse­ 
ment des opératlons de cette nature. 

b) door het advies van 15 januari 1969 van de Centrale Raad voor 
het Bedrijfsleven verklarend dat << om disrorsies te vermijden dienen 
de concurrerende produktcn aan hetzelfde tarief te worden onder­ 
worpen ». Om de toepassing van deze bastsprincicpcn nog beter vast 
te leggen, door de ftscale neutraliteit op gebied van 8.T.W. tarieven, 
komt een qczonde concurrentie als gewenst voor op gebied van goede" 
ren en diensten (zoals energetische produkten, textielprodukten, vuur­ 
vaste produkten enz.}: 

Art. H. 

1. - In § 3, 2°, het woord: 
« beursoperaties: », 

vervangen door : 
« operaties bedoeld in titel VIII van het Wetboek der 

met het zegel gelijkgestelde taksen; ». 

2. - In dezelfde § 3, het 3° vervangen door volgende 
tekst: 

« 3° de ontvangst van fondsen. de krediettransacties en 
de belegging van effecten, alsmede de ten deze door make­ 
laars of lasthebbers verstrekte diensten. » 

VERANTWOORDING. 

l" Het gaat er hier enkel om nader te bepalen dat aan de « beurs­ 
operaties » de betekenis moet worden oegcven welke zij hebben voor 
de tocpassinq van titel VIII van het Wetboek der met het zegel qeltjk­ 
ç;estelde taksen, dat betrekking heeft op de taksen op de beursverrtch­ 
tingen en de reports. Het gaat hier immers om de vrijstelling van de 
B.T.W. van alle operaties die binnen de werkingssfeer vallen van de 
taks op de beursverrichtingen. 

2" Het tweede amendement beoogt alleen een duidelijke omschrijving 
van de door de financiële instellingen verrichte operaties die overeen­ 
komstig de Memorie van toelichting van wetsontwerp n' 88/1 zijn vrli­ 
gesteld. 

Hier zijn in hoofdzaak bedoeld : 
de ontvangst van fondsen, bij welke verrichting een financiële 
instelltnq op zicht of op termijn teruqbetaalbare fondsen ontvangt 
om ze voor eigen rekcninq te gebruiken, ongeacht, in feite, de bena­ 
ming van de verrichting, de regeling en de wijze van beloning· ervan 
en het voor de ontvangst aangewende middel : zichtrekening, ter­ 
mijnrekening, rekening met opzeqqinqsterrmjn, boekje, kasbon, kapi­ 
talisatiebon, obligatie cnz.: 

- de krediettransacties, waarbij een financiële instelling een geldsom 
in contanten of op rekening rechtstreeks of onrechtstreeks ter beschik­ 
king stelt of zich daartoe verbindt. of waarbij ze zich volgens enige 
rechtsregel verbindt om haar waarborg te verlenen, deze verleent 
of ze verschaft, alsmede de diensten eigen aan zodanige verrich­ 
tingen; 
de belegging van effecten, bij welke verrichting een Iinanciëe instel­ 
ling zich, met of zonder waarborg of sluiting van een overeenkomst 
van vaste overname, rechtstreeks of onrechtstreeks belast met een 
dergelijke belegging, alsmede de diensten eigen aan een zodanige 
verrichting. 

De tekst beoogt ook d~ naar aaokiding van deze verrichtingen 
(ontvangst van fondsen, krediet, belegging) door makelaars of last­ 
hebbers verstrekte diensten. Het betreft hier de diensten welke worden 
verstrekt door makelaars of lasthebbers die als tussenpersoon optreden 
voor rekening van financiële instellingen om ze b.v. deposito's te ver­ 
schaffen. Of die tussenpersoon ook een financiële instelling is, heeft 
geen belang. 
Mocht een belasting worden voorgesteld op die door makelaars en 

lasthebbers als tussenpersoon verstrekte diensten, dan zou alleen de 
B.T.W. daarvoor in aanmerking kunnen komen, met uitsluiting van enige 
andere indirecte belasting, en zou het tarief hiervan de prijs van deze 
verstrekking niet mogen verhogen. 

F. PERSOONS. 


